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OpenType® PS
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1519 glyphs /font

professional kerning for all languages

21 opentype features /font

16 weights
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parachute®

Parachute® landed in 1999, but it wasn'’t till
2001 that it started operating as a full-scale type foundry. By then several designers had
joined in to form a select group of open-minded, free-spirited indivinduals/friends. Graphic
designers, illustrators, educators, typographers, with fresh ideas and a strong desire to
design sophisticated typefaces which reflect current cultures and trends. Parachute® is
based in Athens and is the major font supplier to most publishing houses and advertising
agencies in Greece. It has built a strong network of valuable relationships with custom-
ers in Europe, United States, Canada and Australia, by providing custom font services and
corporate font licensing. It's clientelle includes multinational companies such as lkea, Vo-
dafone, Nestle and Unilever, advertising agencies such as DDB, Leo Burnett, McCann
Erickson, BBDO, Saatchi & Saatchi, Lowe, TBWA, Spot Thompson, publications such
as National Geographic, Playboy, FHM, Elle, Vogue, Harper’'s Bazaar, Marie Claire,
PC Magazine, Lucky, PC World, Votre Beauté and many, many others. In the last 5
years Parachute’s designers (ak.a. Parachuters) have won three major typeface design
awards, while their work has been featured and extensively presented in design-oriented
magazines. The year 2003 marked the beginning of a new era for Parachute® with the
release of a major 200-page catalog, which contained Greek and Latin typeface speci-
mens. This catalog/book included several classic revivals of historical importance, as well
as many original font designs. Since then an emphasis was placed on muiltilingual support
and OpenType® technology. In the spring of 2004 Parachute’s first opentype “Pro” font
was released. “Archive Pro” an award winning typeface with multilingual support (over
1350 glyphs/font), kering for all European languages as well as advanced typographic
features, was first presented at the “Adobe Creative Days 2004” forum, which was held
in Athens, Greece. From then on, all Parachute® fonts have been redesigned to offer multi-
lingual support, which includes major scripts such as Latin, Greek and Cyrillic.
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OpenType® is a new font format developed jointly by Adobe and Microsoft. This tech-
nology is becoming the new world standard for font development. There are three ma-
jor advantages over older formats such as TrueType and Postscript: 1. Cross-platform
compatibility (a single file for both PC and Mac offering absolute compatibility between
the two platforms) 2. Multilingual support (multiple language character sets can be ac-
cessed from the same font). This is particularly useful to advertising agencies, publishing
houses, multinational corporations and every other company small or large with accounts
and products with an international flair. Most Parachute fonts come complete with a full
range of characters to support all European languages 3. Advanced layout features (an
exciting function which provides access to advanced typographic features such as small
caps, ligatures, oldstyle figures, swashes, etc). They enable the discriminating designer to
set text professionally and add a touch of class to the page. Parachute openType fonts
with advanced layout features and multilingual support are distinguished from the other
“simple” openType fonts by the word “Pro” which is part of the font name. The advanced
layout features cannot be accessed unless they are supported by your programs. Currently
(early 2007), only InDesignCs, IllustratorCS, PhotoshopCS and QuarkXpress7 support these
advanced features.

Parachute fonts are designed by indivinduals who
are familiar with Latin, Greek and Cyrillic. These are designers who have studied the par-
ticulars of each and every script in order to provide sophisticated, well-balanced, properly
kerned and professionally designed typefaces in all different languages. Parachute online
fonts are offered exclusively in OpenType format and they are released only after they
have been thoroughly tested and reviewed.



Multilingual text
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It's never been easier to type or edit multilingual text. All you need is: 1. a program
which supports opentype fonts (see below), 2. switch your keyboard to the languages
you are interested in and 3. use opentype fonts which support the specific languages
(Parachute fonts support all European languages). Please note that if you only need to
edit an existing multilingual text i.e. copy/paste or change fonts, you don’t have to add or
switch keyboards.

First you add the new languages to the system. The
steps are similar on both platforms 1. On the PC (Windows XP) you go to the <control
panel> section and choose <regional and languages options>. Select <languages> and
follow the instructions to add the new languages (for earlier versions please refer to their
manuals). Once added, you can switch between keyboards through the language bar
that appears on the desktop or through a key sequence 2. On the Mac (MacOsX) you
go to <system preferences> and select <intemational>. Then you choose <input menu>
and checkmark the languages you want to add. Once added, you can switch between
keyboards through the language palette which appears on the desktop’s menu bar or
through a key sequence. Please visit Parachute’s web site or click on the following link
to go directly to the <international keyboard layouts> support page. View them on screen
or download for your reference.

Add Greek Polytonic to the system by following above in-
structions. Once added, you need to know the key combinations for typing your text.
Please visit Parachute’s web site or click on the following link = to go directly to the <how
to type Greek Polytonic support page>. View the typing instructions on screen or download
for your reference.

Currently (early 2007), the programs
known to support OpenType are: InDesignCs, IllustratorCS, PhotoshopCS, Microsoft Office,
CorelDraw and QuarkXpress 7.

Windows 2000 or later, MacOsX or later.


http://www.parachute.gr/support.aspx?Keyboards=1
http://www.parachute.gr/support.aspx?HowTo=1

credits
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This typeface is part of a large series of fonts which includes 3 dif-
ferent families: serif, slab and sans. Each one of them started out separately. A couple of
uncomplete sans weights were designed back in 2003 and were left behind since some
other projects were in order. Meanwhile, Parachute® was commisioned by a publishing
house to redesign its newspaper logo, a project which was canceled sometime before
completion. This left us with a set of ultra heavy slab characters which differed from the
common stiff slab characters. In 2005 the Agora Serif project was started. The intention
was to design a contemporary typeface with square-like characters, large x-height and
distinguished deep cuts which would not affect the legibility of the typeface at small sizes,
but instead make it stand out at large sizes. Halfway through, the plans got bigger and
it was decided to enhance this family with a set of matching sans and slab families. It
so happened that the previously mentioned uncomplete projects had similar design at-
tributes and that made it easier to put things together. The result is a series of 3 families,
Agora Sans and Agora Slab with 16 weights each, as well as Agora Serif with 8 weights
(for a total of 40 fonts). Each font contains 1519 characters. This makes it an ideal choice
for newspapers and magazines. The Agora Pro series is one of the very few -if not the only
one- with serif, sans and slab supported by true italics, which includes Latin, Greek and
Cyrillic scripts married with 21 advanced opentype features. Furthermore every font in this
series has been completed with 270 copyright-free symbols, some of which have been
proposed by several international organizations for packaging, public areas, environment,
transportation, computers, fabric care and urban life. Have fun with it!!

format opentype PS

scripts latin, greek, greek polytonic, cyrillic, eastern european, turkish, baltic, vietnamese
glyphs 1519 /font

kerning applied to all languages

pro features 21

weights 16

recommended for catalogs, magazines, newspapers

designer Panos Vassiliou

© 2006-2007



designer
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Panos Vassiliou has conducted numerous seminars for leading Ca-
nadian companies and institutions such as Bank of Nova Scotia, Royal Bank and Sony
Canada. He has organized and promoted several educational and cultural conferences.
Two years after his graduation from the University of Toronto/Canada, where he studied
Applied Science and Engineering, he pursued a teaching career at George Brown College/
Toronto, first in the Information Systems Department and later in the Media & Graphic
Arts Department. He has been Creative Director for the Canadian design firm AdHaus,
former Publisher of the monthly magazine DNA (Greece) and Secretary-General for the
Hellenic Canadian Congress (Ontario, Canada). He has been designing typefaces since
1993, including commercial fonts as well as commissions from Vodafone, Nestlé, lkea
and National Geographic. He is regularly invited as a guest speaker to conferences and
seminars, to speak on typography and related topics. After moving to Greece, he started
Parachute in 1999 setting the base for a typeface library that reflected the works of some
of the best contemporary Greek designers, as well as creatives around the world obsessed
with type. Some of his favorite designs include Agora Pro, Square Sans Pro, Fuel Pro,
Champion Script Pro. He received a design award for his typeface Archive at the EBI'E
AWARDS 2004. As early as spring 2004 he released Archive Pro, his first opentype font
with special typographic features and multilingual support for all European languages
including Greek and Cyrillic.



font

Extra Thin
Extra Thin Italic

Thin
Thin Italic

Light
Light Italic

Regular
Italic

Medium
Medium Italic

Bold
Bold Italic

Black
Black Italic

Ultra Black
Ultra Black Italic

AeEf
AeEf
AeEf
AeEf
AeEf
AeEf
AeEf
AcEf

becb
betb
bekb
bektwv
beEvb
beEv
beEv
beEv

PF AGORA SANS PRO

NeEE
NeEE
AeEC
AeEE
AeEE
A€EE
A€EE
AcE§

NOTE: All weights contain the same pro features, the same language range and the

full character set as seen on page 1o0. (italics may contain more glyphs)
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Following is a list of all major encodings (codepages) and languages supported. This type-

face supports over 100 languages simultaneously, integrating within the same font Latin,

Greek, Cyrillic, Eastern European, Baltic, Turkish and Vietnamese scripts. If you would like

to see a full character set of this typeface (including all special characters), go to the

character set section on page 10.

1252 Latin-1

1253 Greek

1250 Eastern European
1251 Cyrillic

1254 Turkish

1257 Baltic

1258 Vietnamese

English Czech
Greek Hungarian
French Romanian
German Finnish
Russian Dutch
Spanish Norwegian
Italian Icelandic
Portuguese Irish
Serbian Albanian
Bulgarian Croatian
Turkish Slovak
Belorussian Moldovan
Swedish Danish

Ukranian
Polish
Estonian
Latvian
Slovene
Lithuanian
Indonesian
Maltese
Filipino
Taiwanese
Vietnamese
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full set

Latin

=

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ®@ab
cdefghijklmnopgqrstuvwxyz&12345678
90€$£Y

Accented Latin glyphs AAAAAAAAA/E/E
GGGAHIITITTTIY
00060Q@0ERRR

’

A e = o e

A e o~ O

TT ¥UUUUUUUUUU
aaaa ééqaeaeccccgd
TiTTT 1||JJkKIIII’rnn

-n T NMNx
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Z

Z
o
o
o O
» O
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UWWWWNYYYZ

uuUQLrwwwwyyyyzzzba
Greek ABTAEZHOIKAMNZONPIZTY®OXWQaBydel
NOIKApvEonpoGiupxPYwAEHTO QIYaént
O6WI0TU
Greek Polyionic A AAAAAAAAAAAA A ACACACACAUALALA A ACA
AAAAAEEEE'E'E'EE'E'HH'HHHH'H'H'H™H HU'H 'H
"HEHUHUHCHUHE HPH HH = H HHTH L1117 IT1100
00’0000 PYYYYYYYYQQQQNOQONNN

Qe Q' RQNA QNN aaaddda
Gadaadadaaaddaaaadaceeeéeeennnn
ARAANAADNANNAAANN N AR LITTTITTLITTTTT
T000666606pPppULVUUUUUUVLIVVUUTUUT0 WW
BOOHDIOOIPHIPIDDP DY QGG
Atemote Set 2 Greekpoly) A AAAAAAARA HHHHHHHHHQQQQQQQQN
Cyrillic ABBF,EI,EEH-(EEI/IVIHHMHOI‘IPCTVCDXLI, 4w
bbIb3IOABTD ESIIJJ'bI-b'ﬁHyl"LJa6Br,ueeH-(3
MAKAMHONpCTydXxUuYwwbbibdtoAbresiijm
whiRyruya
LatinSmallCaps AAAAAAAAAAAZ ABCCCCCCDDPDEEEEEEEEEED
GGGGGHARITITITITiJTKKLLLLELEMNNNNNNO
00060000600 EPQRRRRSSSSSSTTTFUULUOD
OO000YUWWWWWXYYYYVYZZZZp&!?ii

Greek SmallCaps ABTAEZHOIKAMNIONPEITYOXWQAEHIOYATY
CyrllicSmall Caps ABBT OEEM3UMKAMHONPCTY®XLUYW LW bbb
ABFESITIBHBLRRAYILU

NOTE_1: The full character set applies to all styles/weights. Some weights, such as italics may con-
tain more characters. You may view the full character set for each and every font weight by visiting
our site at NOTE_2: Most floating accents are not shown to save up space.
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full set

ligatures

stylistic altemates
math symbols
fractions

lining proportional
oldstyle tabular
oldstyle proportional
superior letters- Latin
superior letters-Greek
numerators & denominators
uppercase variants
scientific inferior
superscripts
punctuation
miscellaneous
arrows

various symbols
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ff fi ff fj ff 1 ffl ft

aggg”gg (italics only)
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®

NOTE_1: The full character set applies to all styles/weights. Some weights, such as italics may
contain more characters. You may view the full character set for each and every font weight by visit-
ing our site at NOTE_2: Most floating accents are not shown to save up space.
NOTE_3: The characters ‘various symbols’ are shown as a low-resolution image (zooming is limited).
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supported’ features

1. OLDSTYLE FIGURES: Changes selected figures from the default lining to oldstyle i.e. numbers of
varying height. These are appropriate for use with lowercase text. They come in two different styles:
tabular and proportional. Tabular figures have equal widths (useful for tables, so that numbers line
up from one line to the next) whereas proportional have varying widths and are basically used within
a sentence.

2760
2760

2. LINING FIGURES: This feature changes selected figures from oldstyle to the default lining form.
Lining figures are numbers which fit better with all-capital text and they are of the same height as
capitals or a bit smaller. They also come in two different styles: tabular and proportional.

2760
2760

3. PROPORTIONAL FIGURES: Replaces selected figure glyphs which are set on tabular widths (lining
or oldstyle), with corresponding glyphs set on proportional widths (lining or oldstyle).

2760

4. TABULAR FIGURES: Replaces selected figure glyphs which are set on proportional widths (lining
or oldstyle), with corresponding glyphs set on tabular widths (lining or oldstyle).

2171610
2[7/6lo

5. SMALL CAPS: This feature formats lowercase text as small caps. These are not computer gener-
ated scaled-down versions of capitals, but rather glyphs which have been designed to match the
weight and proportions of the rest of the family characters. They are often used in combination with
oldstyle figures, for acronyms and abbreviations and stylistically at the beginning of a paragraph (this
feature includes Latin, Greek and Cyrillic small caps).

TYPOGRAPHY

TYMNOrPADIA
KHUFOMEYATAHUE
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supported’ features
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6. SMALL CAPS FROM CAPITALS: Replaces capital glyphs with small caps (this feature includes
Latin, Greek and Cyrillic small caps).

TYPOGRAPHY

TYNOIPA®DIA

KHUTOTMEYATAHUE

7. LIGATURES: Replaces a sequence of glyphs with a single glyph, creating a professional-looking text
with no peculiar collisions among letters. This feature covers the standard f-ligatures, as well as few
other ones used in normal conditions.

f fjord after
affluent bullfighter

8. DISCRETIONARY LIGATURES: Replaces a sequence of glyphs with a single glyph. It differs from the
previous feature in the fact that it activates special (non-standard) ligatures for Latin and Greek.

% George Lewis  (areof
rd e
Yo Nikou lMetpidbn  woyw
’ ’
0'/Cl NlKOC |_|€tpl6nc (avt’ autou)
9. SUPERIORS: Replaces lining and oldstyle figures with superior figures and lowercase letters with
superior letters. These superior glyphs are not computer generated scaled-down versions but are rather
redesigned to match the weight of the regular glyphs. Superior figures are used mainly for footnotes

and superior letters for abbreviated titles (this feature includes Latin as well as Greek superior
lowercase and capital letters).

footnote® h2=x?+y?
Dr Mme A
DR MME AP
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supported’ features

10. SCIENTIFIC INFERIORS: Replaces lining and oldstyle figures with inferior figures. They have been
designed to match the weight of the regular glyphs and sit lower than the standard baseline. Used
primarily for mathematical and chemical notations.

H20

11. NUMERATORS: Substitutes selected numbers (and basic punctuation) which precede a slash with
numerator glyphs and replaces the typographic slash with the fraction slash.

253/ 85,6/

12. DENOMINATORS: Substitutes selected numbers (and basic punctuation) which follow a slash with
denominator glyphs and replaces the typographic slash with the fraction slash.

/253 /85,6

13. FRACTIONS: Figures separated by slash, are replaced with diagonal fractions.

%8 34

14. ORDINALS: Contextually replaces default alphabetic glyphs which follow numbers with super-
scripted glyphs and the sequence ‘No’ with the numero character (No). This feature includes Latin as
well as Greek lowercase and capital ordinals.

'| st 2nd 28th NQ
Ter zéme 2ND

1o¢ 2n 530u 30):

15. ORNAMENTS/VARIOUS SYMBOLS: This feature may replace the bullet or other characters with
any of the available ornaments/symbols. All of them are best accessed from the program’s ‘Glyphs Pal-
ette’ when available. There is a total of 270 ornaments/symbols included for packaging, public areas,
environment, transportation, computers, fabric care, urban life. (full list on page 11)

SHIHIEH P T AERNK 4 &« @ QD
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16. STYLISTIC SET 2: A set of stylistic variant glyphs which replace certain standard glyphs with
alternate forms that are designed to work better within the text or add a certain flair to the page. This
feature includes a large number of Greek polytonic alternates which replace the prosgegrammeni part
of the glyph with ypogegrammeni.

A ‘H ")

3 (8 L

17. STYLISTIC ALTERNATES: (italics only) Replaces non-standard glyphs with alternate forms purely
for aesthetic reasons.

a g g

18. CASE-SENSITIVE FORMS: Shifts punctuation marks up to work better with capital letters and
lining figures since by default they sit lower to properly mix with lowercase characters.

[(HELLO)] «MPVBET»

19. CAPITAL SPACING: Globally adjusts inter-glyph spacing for all capitals. This feature can be
applied (opens up the space in-between them) when text is set all-capital in order to make it more
legible.

PARACHUTE

20. SLASHED ZERO: Replaces the regular form of zero with an alternate form which includes a slash
through the counter. This is particularly useful when capitals are mixed with numbers in which case
capital O may be difficult to distinguish from zero O.

0 20 OBJECTS

21. ACCESS ALL ALTERNATES: All variations of a selected character are accessible with this feature
from the glyph palette of all programs that support OT features.

222252, €ce
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latin

What follows is a set of Latin samples for PF Agora Sans Pro. Greek and Cyrillic script samples are covered in other sec-
tions of this specimen manual. For products with an international flair, we have introduced a special packaging section
(includes the special country code symbols). For more samples, please visit our site at and try the
FonTestDriver™, our advanced evaluation font tool which supports simultaneously Latin, Greek and Cyrillic.

time is the only truly scarce commodity

PURCHAS

latin-greco melangé with recent cyrillic

BOOMING ECONOMY, RELAXED LIFESTYLE
multilingual brat with a privileged backgrouna

architecture

LES NOUVEAUX PRET A PORTER

monthly guide to the best independent record releases

dress code in effect

SOPHISTICATED OPENTYPE FONTS

Quiting smoking now greatly reduces risks to your health

en route pour un tour de paris

| copyright © 2007 Parachute Worldwide | all rights reserved
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Regardless of whether the nations continue to remain isolated as far
as the territorial aspect is concerned or they become more distributed,
the electronic contiguity will reinforce the cultural link between them.
During the few decades that television became widespread, some cul-
tural codes were transmitted, even to nations where electronic means
of communication were explicitly forbidden. The breakup of the Soviet
Union may have been affected by this factor more than

REGULAR 7/9

Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect is
concerned or they become more distributed, the
electronic contiguity will reinforce the cultural link
between them. During the few decades that tele-
vision became widespread, some cultural codes
were transmitted, even to nations where elec-
tronic means of communication were explicitly

forbidden. The breakup of the Soviet Union

THIN 11/13

XTRA THIN ITALIC 20/20

Moreover, television dramatically increased interna-
tional communication. With 24-hours news broadcasts
it has become increasingly difficult to disclose informa-
tion from the public.

BLACK 13/15

BLACK ITALIC 90pt

Regardless of whether the nations con-
tinue to remain isolated as far as the
territorial aspect is concerned or they
become more distributed, the electronic
contiguity will reinforce the cultural link
between them. During the few decades
that television became widespread,
some cultural codes were transmitted,
even to nations where electronic means
of communication were explicitly for-
bidden. The breakup of the Union

ULTRA BLACK ITALIC 10/12

| copyright © 2007 Parachute Worldwide | all rights reserved
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Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or they
become more distributed, the electronic contiguity will rein-
force the cultural link between them. During the few decades
that television became widespread, some cultural codes
were transmitted, even to nations where electronic means
of communication were explicitly forbidden. The breakup of

BOLD ITALIC 8/10

Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect is
concerned or they become more distributed, the
electronic contiguity will reinforce the cultural
link between them. During the few decades that
television became widespread, some cultural
codes were transmitted, even to nations where
electronic means of communication were explic-

THIN ITALIC 12/14

TECHNOLOGY IS THE
WE TELL OUR STORIES

ULTRA BLACK 27/23
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Regardless of whether the nations contin-
ue to remain isolated as far as the terri-
torial aspect is concerned or they become
movre distributed, the electronic contiguity
will reinforce the cultural link between
them. During the few decades that televi-
sion became widespread, some cultural
codes were transmitted, even to nations

ULTRA BLACK 10/12

Regardless of whether the nations continue to remain isolated
as far as the territorial aspect is concerned or they become
more distributed, the electronic contiguity will reinforce the
cultural link between them. During the few decades that
television became widespread, some cultural codes were
transmitted, even to nations where electronic means of
communication were explicitly forbidden. The breakup of the
Soviet Union may have been affected by this factor more

XTHIN 10/12
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Regardless of whether the nations continue to remain isolated as far
as the territorial aspect is concerned or they become more distrib-
uted, the electronic contiguity will reinforce the cultural link between
them. During the few decades that television became widespread,
some cultural codes were transmitted, even to nations where elec-
tronic means of communication were explicitly forbidden. The breakup
of the Soviet Union may have been affected by this factor more than
we would think possible. Television presented several products and

MEDIUM 7/9

EXTRA THIN 31/26

AWARDS

ULTRA BLACK 87pt

Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect
is concerned or they become more distributed,
the electronic contiguity will reinforce the
cultural link between them. During the few
decades that television became widespread,
some cultural codes were transmitted, even to
nations where electronic means of communi-
cation were explicitly forbidden. The breakup
of the Soviet Union may have been affected by
this factor more than we would think possible.

BLACK ITALIC 10/12

Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or
they become more distributed, the electronic contigu-
ity will reinforce the cultural link between them. During
the few decades that television became widespread,

some cultural codes were transmitted, even to nations
where electronic means of communication were ex-

LIGHT 10/12
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EXTRA THIN 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain isolated

as far as the territorial aspect is concerned or they become more
distributed, the electronic contiguity will reinforce the cultural link
between them. During the few decades that television became
widespread, some cultural codes were transmitted, even to nations
where electronic means of communication were explicitly forbid-

THIN 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain isolated
as far as the territorial aspect is concerned or they become
more distributed, the electronic contiguity will reinforce the
cultural link between them. During the few decades that televi-
sion became widespread, some cultural codes were transmitted,
even to nations where electronic means of communication were

LIGHT 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or they
become more distributed, the electronic contiguity will rein-
force the cultural link between them. During the few decades
that television became widespread, some cultural codes
were transmitted, even to nations where electronic means of

REGULAR 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain iso-
lated as far as the territorial aspect is concerned or they
become more distributed, the electronic contiguity will
reinforce the cultural link between them. During the few
decades that television became widespread, some cultural
codes were transmitted, even to nations where electronic

MEDIUM 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or
they become more distributed, the electronic contiguity
will reinforce the cultural link between them. During the
few decades that television became widespread, some
cultural codes were transmitted, even to nations where

BOLD 9/11

Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect is
concerned or they become more distributed, the
electronic contiguity will reinforce the cultural link
between them. During the few decades that televi-
sion became widespread, some cultural codes were

BLACK 9/11

Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect is
concerned or they become more distributed, the
electronic contiguity will reinforce the cultural
link between them. During the few decades that
television became widespread, some cultural

ULTRABLACK 9/11

Regardless of whether the nations continue
to remain isolated as far as the territorial
aspect is concerned or they become more dis-
tributed, the electronic contiguity will rein-
force the cultural link between them. During
the few decades that television became wide-
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EXTRA THIN ITALIC 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain isolated as far
as the territorial aspect is concerned or they become more distributed,
the electronic contiguity will reinforce the cultural link between them.
During the few decades that television became widespread. some
cultural codes were transmitted, even to nations where electronic
means of communication were explicitly forbidden. The breakup of

THIN ITALIC 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain isolated

as far as the territorial aspect is concerned or they become more
distributed, the electronic contiguity will reinforce the cultural link
between them. During the few decades that television became
widespread, some cultural codes were transmitted, even to nations
where electronic means of communication were explicitly forbid-

LIGHT ITALIC9/11

Regardless of whether the nations continue to remain isolated
as far as the territorial aspect is concerned or they become more
distributed, the electronic contiguity will reinforce the cultural
link between them. During the few decades that television
became widespread, some cultural codes were transmitted,

even to nations where electronic means of communication were

ITALIC9/11

Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or they
become more distributed, the electronic contiguity will rein-
force the cultural link between them. During the few decades
that television became widespread, some cultural codes
were transmitted, even to nations where electronic means

MEDIUM ITALIC 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain iso-
lated as far as the territorial aspect is concerned or they
become more distributed, the electronic contiguity will
reinforce the cultural link between them. During the few
decades that television became widespread, some cultural
codes were transmitted, even to nations where electronic

BOLD ITALIC 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or
they become more distributed, the electronic contiguity
will reinforce the cultural link between them. During
the few decades that television became widespread,
some cultural codes were transmitted, even to nations

BLACK ITALIC9/11

Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect is
concerned or they become more distributed, the
electronic contiguity will reinforce the cultural

link between them. During the few decades that
television became widespread, some cultural codes

ULTRABLACK ITALIC 9/11

Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect
is concerned or they become more distributed,
the electronic contiguity will reinforce the
cultural link between them. During the few
decades that television became widespread,
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Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or
they become more distributed, the electronic contiguity
will reinforce the cultural link between them. During
the few decades that television became widespread,
some cultural codes were transmitted, even to nations
where electronic means of communication were ex-
plicitly forbidden. The breakup of the Soviet Union may
have been affected by this factor more than we would
think possible. Television presented several products
and services worldwide, making people consider them
common, if not to respect them consistently. Moreover,
television dramatically increased international com-
munication. With 24-hours news broadcasts it has be-
come increasingly difficult to disclose information from
the public. Likewise, the Information Technology Mar-
ketplace will boost local and global cultures, as people
coming from smaller villages and greater capitals will
seek entertainment, commerce, education, health and
other human activities together, regardless of their
nationality. Could these forces equate the differenc-
es among us, resulting in an international civilization?
Regardless of whether the nations continue to remain

RRRRRRRRRRR
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What follows is a set of Greek samples for PF Agora Sans Pro. Latin and Cyrillic script samples are covered in other sec-
tions of this specimen manual. For products with an international flair, we have introduced a special packaging section
(includes the special country code symbols). For more samples, please visit our site at and try the
FonTestDriver™, our advanced evaluation font tool which supports simultaneously Latin, Greek and Cyrillic.

EANHNOAATINIKO MEITMA ME NPOX®ATEXZ KYPINAIKEXZ NMPOXMEIZEIX

TEXVOAoyikn avantuén

n aiol060éia eival pia otpatnyikn yia éva kaAutepo adplo

PEZEPBA

ZONTANEX EIKONEXZ KAI NAOYZIA XPQOMATA

£TALPIKI] TavToTnTa

TO [ZXYPOTEPO AHMIOYPI'IKO AYNAMQOTIKO 20OY
4 ! 4

nxoypa@npeva pgnvopata

Ol 20 KAAYTEPEXZ AKTEX THX ME2OTIEIOY

n atefntikn €ivair n noAttukn tou péAAovtog

ME2 Ol EIAKH KOYZINA
KIVNHATOoOYPAPYOoC

Eevoboxeia uwnAwv npodiaypapwy pe Béa to anépavto yaradlo
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Aoxétwg av ta £€8vn napapeivouv neploplopéva and edagikn anoyn f
yivouv nio diaockopniopéva, N NAEKTPOVIKA yertviaon Ba evioxyoel Toug
noAitiotikoUq deopolq avapeod toug. Xug Alyeg dekaetieg nou n tAes-
paon Slackopniotnke navtoy, S1Edwoe 0pLopEVOUG NOAITIOTIKOUG Kavo-
VEG, aképa Kat og £€Bvn 6nou ta NAEKTPoVIKG péoa evnpépwong anayo-
pevovtav katnyopnpatikd. H katdppeuon g npwnv ZoPletikhg Evwong
pnopei va ennpedotnke ané auté tov napdyovia NepLocOTEPO

REGULAR 7/9

Aoxétwg av ta €Bvn napapeivouv neploplopieva
and edagikn anoyn n yivouv nio dlaokopniopéva, n
NAEKTPOVIKA YelTviaon Ba evioxUoel Toug NoAToT-
KoUG deapolq avapeod Toug. 2TIC Afyeg dekaetieg
nou n tnAgdpaocn dlackopniotnke navtoy, SiEdw-
0€ OPIOPEVOUG MOAIIOTIKOUG Kavoveg, akopa kat
o€ €0vn OMOU Ta NAEKTPOVIKA PEOA EVNHEPWONG
anayopelovtav Katnyopnuatikd. H katappeuon
¢ npwnv 2oBletikng Evwong

THIN 11/13

XTRA THIN ITALIC 20/20

H MAnpogopiakn Ayopa Oa acknoel pia ocuvduactikn
Kat £§lowTtikn SUvapn oToug TOoNIKOUG Kal NayKooHIoug
NOAITIOHOUG, KaBw¢ o1 AvBpwnol ané ta HIKpOTEpa Xw-
pLA Kal TI¢ HEYAAUTEPEC HNTPONOAELG

BLACK 13/15

BLACK ITALIC 90pt

Acoxétw¢ av ta é€0vn napapcivouv neplo-
piopéva ané edagixn anoyn R yivouv
mo Siacxopnicpéva, n nAeKTpovikn yei-
tviaon 0a evioxUoel TOU¢ MOAITICTIKOUS
Seopoi¢ avapsoa toug. Xrig Aiyeg Sexa-
etie¢ nov n tnAcdépaocn Siackopnioctnke
navtov, 51i8woe opiopévoug moArtioti-
xoU¢ xavéveg, axopa xat oc §0vn énov
ta nAtkrpovikd péca svnpépwong ana-
yopedovrav xatnyopnpatixka. H xatdp-
pevon tng nponv Xofretiking

ULTRA BLACK ITALIC 10/12
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Aoxétwg av ta €6vn napapeivouv neplopiopéva ané edagikn
dnoyn A yivouv mo dtackopmopéva, n NAeKTpovIKA yettviaon
0a evioxuoel Toug NoAITIoTIKOUG 6€0p0UG avdpead toug. XTig
Aiyec bekaetieg nou n tnAeépaon Siackopniotnke naviou,
S1é6woe oplopévoug NOAITIoTIKOUG Kaveveg, aképa Kat o
£6vn énou ta nAektpovikd péoa evnuépwaong anayopeio-
vtav katnyopnpatikd. H katdppeuon tng npnv XoPIetikig

BOLD ITALIC 8/10

Aoxétwg av ta €0vn napapeivouv Neploplopéva
anoé edapikn anoyn N yivouv no dlackopriopeva,
N NAeKTpoVIKA yertviaon Ba evioxUoel Toug
NOAITIOTIKOUG beapoUs avdpead Toug. 2TiG Alyeg
OEKAETIEG Mou n tnAedpaocn dlackoprnioTtnke na-
vIoU, OIE6WOE OPIOUEVOUG MOAITIOTIKOUG KaVOVEG,
akopa kat oe €6vn Ornou ta NAEKTPoVIKA Eoa
EVNEPWONG anayopelovtav Katnyopnpatikd.

THIN ITALIC 12/14

H AIZIOAOEZIA EINAI

KAAYTEPO

ULTRA BLACK 27/23
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AYPIO

Aoxétwg av ta é0vn napapcivouv nept-
oplopiva and sbapixn anoyn n yivouvw

nio Siackopniopiva, n NAEKTPOVIKA YEIT-
viaon 0a £vioxUogl Tou¢ NOALTICTIKOUG
8eopolc avapcoa toug. Eug Aiyeg dexacticg
nov n tnAtépacn Siackopnictnke naviou,
81£8wot opLopivoUg NOALTICTUIKOUC KaVo-
veg, akopa xai o€ £é0vn énov ta nAtxtpo-

ULTRA BLACK 10/12

Aoxétwe av ta €6vn napayeivouv Neploplopéva and e5amIkn
anown n yivouv nio dlackopniopéva, N NAEKTPOVIKN YerTviaon
Ba evioxUoel Toug NOATIOTIKOUG HECPOUC avapead ToUG. 2TIG
Ayec dexaetieg mou n tTnAedpacn dlackopniotnke navtoy,
SIEOWOE 0PIOPEVOUC NOAITIOTIKOUG KAVOVES, koA Kal 08
€0vn 6nou ta NAEKTPOVIKA €O eVNPEPWONG anayopeloviay
KaTNyopnpatika. H katdppeuon tng npwny 2oBIETIKAG Fvwong
Lnopel va ennpedatnke and autod Tov Napayovia neplocotepo

XTHIN 10/12
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Aoxétwg av ta £6vn napapeivouv neplopiopéva and edagikin dnoyn

1 yivouv nio Siackopniopéva, n nAektpoviki yertviaon Ba evioxdoet
T0UG noArtiotikolg Seapolg avapeod toug. Iug Aiyeg dekaetieg mou n
wnAegdpaon Siackopniotnke navioy, SIESwOE OpIoPEVOUG NOALTIOTIKOUG
kavoveg, akdpa kat og €Bvn 6nou ta NAEKTPOVIKA péoa evnpépwong
anayopevovtav Katnyopnpatikd. H katdppeuon tg nponv LoPLETIKAG

‘Evwong pnopei va ennpedotnke and autd tov napdyovta nepiocdtepo

EXTRA THIN 31/26

ULTRA BLACK 87pt
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an’ 6oo vopidoupe. H tnAeépaon napouciace opiopéva npoiévia Kat

MEDIUM 7/9

EPEYNA

Aoxétwg av ta £6vn napapcivouv nepiopiopé-
va ané sdagikn anoyn 1 yivouv nio
Siaockopniopéva, n nAektpoviki yeitviaon

Oa evioxUoel Toug NOAITIOTIKOUG SEopH0U¢
avapeoa toug. Xtig Aiyeg dekactisg nov n
tnAcépaon Siackopniotnke navrou, ié-
Swoe oplopévouc NoALTIOTIKOUS Kavove,
akdpa kai o £€0vn onov ta nAskTpovika péoa
evnuépwong anayopsioviav KatnyopnHatikd.
H katdppevon tng npwnv XoPretiki¢ Evwong
Hnopei va ennpedotnke ané avté tov na-

BLACK ITALIC 10/12

Aoxétwg av Ta €6vn napapeivouv neploplopeva and
edapikn anoyn n yivouv nio dlackopniopéva,

N NAEKTPOVIKN Yeltviaon Ba evioxUoel Toug MOAITIOTIKOUG
deapols avapeod toug. YTig Afyeg dekagtieg nou

n thAedpaon diaokopniotnke navrou, SiEdwae
OPLOPEVOUG MOAITIOTIKOUG Kavoveg, akdpa kal o€ £6vn
OMou Ta NAEKTPOVIKA PEoa evnNpEPWONG anayopevovtayv

LIGHT 10/12



EXTRA THIN 9/11

Aoxétwg av ta €Bvn napapeivouv neplopiopéva and e5amikn
anown f yivouv Nio dlackopniopéva, N NAEKTPOVIKA Yeltviaon Ba
€VIOXUOEL TOUC NOAITIOTIKOUC SEOPOUC avapead Toug. XTI¢ Alyeg
dexkaetlec mou n tnhedpaon dlaokopniotnke navroy, SEdwWoe
OPIOHEVOUG MOAIIOTIKOUG Kavoves, akopa kal og £Bvn ornou ta
NAEKTPOVIKA PEOA EVIPEPWONG anayopelovtay Katnyopnuatika. H

THIN 9/11

Aoxétwg av ta €68vn napapeivouv neplopiopéva and edapikn
anoyn n yivouv o dlackopniopéva, N NAEKTPOVIKA veltviaon Ba
€VIoXUOEL TOUG MOAITIOTIKOUG 6eapoUq avapead Toug. TG Alyeg
dekaetleg Nou n thAedpaon dlaokopniotnke navioy, dlEdwaoe
OPLOPEVOUG MOALTIOTIKOUG kavoveg, akdpa Kal og €8vn énou ta
NAEKTPOVIKA €O EVNPEPWONG anayopeUovTav Katnyopnuatikd.

LIGHT 9/11

Aoxétwg av ta €Bvn napapeivouv neploplopéva and e5apikn
anoyn A yivouv nio dlackopniopéva, n NAEKTPoVIKN yeltviaon
Ba evioxdoel toug noAtiotikoUg deapolq avapead Toug. 2T
Alyeg dekaetieg nou n tnAedpaon diackopniotnke navou,
S1£6wae oplopévoug NoAtloTKoUG Kavdveg, akopa Kal oe
€Bvn 6nou Ta NAEKTPOVIKA péoa evnépwaong anayopevoviav

REGULAR 9/11

Aoxétwg av ta €Bvn napapeivouv neploplopéva and eda-
@kN dnoyn n yivouv nio Stackopniopéva, N NAEKTPOVIKN
yertviaon Ba evioxUoel Toug noArtiotikolg deopols avapeod
TOUG. XTIG Alyeg dekaetieg nou n tnAedpacn diaokopni-
OTNKe navtoy, 51€Swaoe oploPEVOUG MOAITIOTIKOUG KavOveg,
aképa kat og €6vn 6nou ta NAEKTPOVIKA Péoa evNPEPWONG

MEDIUM 9/11

Aoxétws av ta £6vn napapeivouv neplopiopéva anod
eda@ikn dnoyn n yivouv mio Siackopniopéva, n NAEKTpo-
VIKNA yertviaon Ba evioxioel tous noAitioukous deopous
avapead tous. Lus Aiyes dekaeties nou n thAedpaon dia-
okopniotnke navtou, 61€6wae opiopévous NOAITIOTIKOUS
Kavoves, akopa kai o €0vn ornou ta NAEKTpoVviKA Péoa

BOLD 9/11

Aoxétwg av ta £é0vn napapeivouv neplopiopéva

ané eda@ikn anoyn i yivouv nio diackopniopéva,

N NAEKTPOVIKA yeltviaon Oa evioxioel Toug noArtt-
otkoUG 8e0p0UG avapeod toug. g Aiyeg dekaetieg
nou n thAeépaon diackopniotnke navtou, diédwaoe
OpPLOPEVOUG NOAITIOTIKOUG KavOveg, akopa Kat o€ £€0vn

BLACK 9/11

Acxétwg av ta é0vn napapcivouv neplo-
piopéva and eSa@ikn anoyn i yivouv mo
Siackopniopéva, n nAekTpoviKn yeltviaon 6a
€VIOXUOEL TOUG NOAITIOTIKOUG SeopoUg avapsoa
toug. Xtig Aiyeg Sekactieg nou n tnAcépaocn
Siaokopniotnke navtou, §1€dwoe oplopévoug

ULTRABLACK 9/11

Acxétw¢ av ta é0vn napapsivouv nepro-
pilopiva and sSapixn anoyn h yivouv mo
Siacxopmiopéva, n nAeKTpoviKn yertviaon
0a tvioxUosl Toug NOALTIOTIKOUG Seapoug
avapeoa toug. Xt Aiyeg Sexactieg nov n
nAcépacn Siackopnictnke naviow, Sué-
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EXTRA THIN ITALIC 9/11

Aoxétws av ta €0vn napayieivouv neptopiopéva and edapixr) dnoyn A
ylvouv nio blackopniapiéva, n NAEKTpovIkr yeltviaon Ba evioxUoel Toug
NOAITIOTIKOUG HeapioUs avauead Tous. XTIG AlyeG OEKaETIEG oy n TAe-
dpaon biaokopniotnke navroy, HIEGWAE OPIOUEVOUS NOAITIOTIKOUG
Kavoves, akdpa kal oe EGvn Orou ta NAEKTPOVIKA €A EVNIEPWONG
anayopevoviay Katnyopnuatikd. H katdppeuan tng npwny ZoBIETIKAG

THIN ITALIC 9/11

Aoxétwg av ta é6vn napapeivouy neplopiopéva and edbapikn
dnoyn 1 yivouv nio dlackopriopéva, n NAEKTpovikn yeltviaon Oa
€VIoXUOEL ToUG MOAITIOTIKoUS Se0LoUs avdueod Toug. JTiG Alyeg
bekaetieg nou n thAedpaon diackopniotnke naviou, SIESwae
OplouEvous NOAITIOTIKOUG Kavaves, akopa kal ae €8vn énou ta
NAEKTPOVIKA péoa evnpépwang anayopeioviay Katnyopnuatikd. H

LIGHT ITALIC 9/11

Aoxétwg av ta €6vn napapeivouv neplopiopéva and edapikn
dnoyn n yivouv nio blaokopniopéva, N nAektpovikn yettviaon Ba
eVIoXUOEl Toug noAitlotikoUg Seapious avdpeod Toug. ZTiG Alyeg
bekaetieg nou n tnAedpaon dlackopniotnke navrou, SIESwae
oplopiévous noArtiotikoUs kavoves, akdua kal o€ €8vn érnou ta
NAekTpoVIKA péoa evnuépwaon anayopeiovtav Katnyopnpatikd.

ITALIC 9/11

Aoxétwg av ta €06vn napapeivouv nepiopiopéva and edapikn
dnoyn f yivouv nio Stackopniopéva, n NAEKTPoVIK yeltviaon
Oa evioxuoel toug noAitiotikoUs deapols avdpeod toug. XTig
Alyeg bekaetieg nou n tnAedpaon Stackopniotnke navtod,
61€6wae oplopévoug NoAITIoTIKOUG Kavoveg, akGua Kat o€
€6vn énou ta nAektpovikd péoa evnpépwong anayopevoviav

MEDIUM ITALIC 9/11

Aoxétwe av ta £€6vn napapeivouv neplopiopéva ané eéa-
@Ik dnoyn r) yivouv mio Stackopniopéva, n nAektpovi-
ki yettviaon Oa evioxuoel Toug noAitiotikoUug deapoug
avdpead toug. Xug Aiyeg 6ekaetieg nou n tnAedpaon éia-
okopniotnke navtou, 61£6wae oplopévoug MOAITIOTIKOUG
Kavoveg, akdpa Kat og €6vn onou ta nAektpovikd péoa

BOLD ITALIC 9/11

Aoxétwe av ta £6vn napapeivouv neplopiopéva ano
ebagikn dnoyn A yivouv nio ditackopniopéva, n
nAektpoviki yeitviaon 6a evioxuoel Toug moAttioti-
KoU¢ 8e0poU¢ avdapeod toug. Xug Aiyeg dekaetieg

nou n tnAsépaon btackopniotnke navtou, 81€dwoe
oplopévouc NoALTIOTIKOUG Kavoveg, aképa Kat oe €6vn

BLACK ITALIC 9/11

Aoxétwg av ta £6vn napapcivouv nepilopiopéva
ané gda@ikn anoyn n yivouv mo Siackopniopéva,
n nAekTpovikn yettviaon 6a evioxiost toug noArtt-
otkoU¢ Seopous avapeod toug. Xt Aiyeg Sekactieg
nov n tnAsépaon Siackopniotnke naviov, 8iédwoe
0pIoPEVOUC NOAITIOTIKOUC KAVOVES, akdépa Kal o

ULTRABLACK ITALIC 9/11

Acxétwg av ta £€0vn napapcivouv neplopiopé-
va ané e8a@ixni anoyn 1 yivouv mo Siacko-
pmiopéva, n nAexrpovixn yeitviaon 0a evioxy-
O£l TOU¢ NOALTIoTIKOUG SeopoUs avapsod toug.
X Aiyeg Sexacticg nouv n tnAsépaocn Siackop-
niownke navtou, 81€dwos opiopévoug noAwti-
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Aox£twg av ta £€0vn napapeivouv neplopiopéva Aano
e6a@Ikic andéyPewg n yivouv mo Siaokopniopéva, n
NAEKTPOVIKN Yeltviaon Ba €vioxUoel ToUG MOAITIOTIKOUG
SeopoUC avapeod Touc. XTic Aiyeg Sekaetieg nou n tnAgd-
paon dlaokopniotnke navtod, §1£6wae 0pIopPEVOUG NOAL-
TIOTIKOUG Kavoveg, akdpn kal o€ €Bvn Onou ta NAEKTPOVI-
KA HE€OA EVNPEPWOEWS AnayopeUovIayv Katnyopnuatika.
‘H katdppeuon thg npwnv XoPletikAG Evwoewg pnopet
va ENNPEACTNKE ANO autov ToV Napdyovia NEPLocOTEPO
an’ 6oo vopioupe. ‘H tnAedpacn napouciaoce oplopéva
npoidévta Kali Unnpeoie¢ o€ OAo tOv KOopo, divovtag
thv duvatdtnta otoug avBpwnoug va ta Bewpodv Kol-
vd, av oxt va ta oéfovtal otabepd. Eniong, 10 péoov
avgnoe Spapatika Thv naykoopia enikovwvia. Me Tig eni
£IKOOITETPAWPOU BACEWC €IOACEIC YEVIKDG NTav OAo Kail
Mo SUOKOAO va anokpu@ptolv onpavtika yeyovota ano
tov undéAowno nAavntn. Mapopoiwg, n MNMAnpogoplakn
Ayopa Ba aoknoel pia ouvbuaotikn Kal €€lowTtikn duva-
UN otoUG TOoMNIKoUG Kal Naykdoploug NoAITIopoUc, Kabig
ol avBpwnol ano ta pIKpdTEPa Xwpla Kal Ti¢ PeyaAu-
TepEC pntpondAelc Ba embiwkouv avayuxn, epndplo,
eknaibeuon, Uyeia kali dAAeg avBpwniveg dpaotnpld-
tnteg padi, aoxétwg pe thv €BvikotnTtd toug. Apaye Ba

REGULAR 21/29 // NOTE: ALL WEIGHTS CONTAINS GREEK POLYTONIC
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What follows is a set of Cyrillic samples for PF Agora Sans Pro. Greek and Latin script samples are covered in other sec-
tions of this specimen manual. For products with an international flair, we have introduced a special packaging section
(includes the special country code symbols). For more samples, please visit our site at and try the
FonTestDriver™, our advanced evaluation font tool which supports simultaneously Latin, Greek and Cyrillic.

Jlyuwiue 25 meHedrepos 8 NPOMbILLIEHHOCMU My3biKU

DKCNEPT

KypeHue spedum saluemy 300p0Bbio

npeaMeT *HenaHusA

Kyaa NonTK B CBOBoAHOE BpeMs B APUHaX

Cdenano 6 Poccuu

EXxeMecAYHbIN CNnpaBoO4YHMUK K N1y4lINUM Heé3aBUCUMDBIM

HOBOCTW Ky/bTYPb

PyccKoe ucKyccmso 8 cepdue AHz2nuu
CneyuanvHoe usdaHue

DEeNC KOHTPO/Tb

OYeHb CUNIbHbIA, O4YE€Hb 3/1eraHTHbIN, TAKOWN e KaK Bbl
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HesaBucumo ot TOro, NpoAo/MKAT M HAUWKU 0CTaBaTbCA U30IMPO-
BaHHbIMW, NI OHU CTAHOBATCA 6onee pacnpeneneHHbIMU, SNeKTPOH-
HaA CMEMHOCTb YKPEenuT KyNbTYPHYIO CBA3b MexAay HUMKU. B TeyeHne
HECKOIbKUX uecqmnemﬁ, YTO TenesnaeHue CcTano W1poKo pacnpo-
CTPaHEeHHbIM, HEKOTOPbIE KyJIbTYPHbIE KOAEKChI bbiv nepeaaHsi,
Aaxe K HaunAaMm, rae aNeKTpoHHble cpeacTBa KOMMYHUKaLWK CTporo
3anpewanucb. Ceit GpaKT, BEpOATHO, NOBAMAN Ha pacnaa CoBeTCKoro
REGULAR 7/9

HesaBucrmo oT TOro, NPOAO/IHALOT /I Hauln
0CTaBaTbCA N30/ IMPOBaHHBIMW, NN OHW CTAHO-
BATCA bonee pacnpegeneHHbIMK, N1IeEKTPOHHAA
CMEMHOCTb YKPENUT RYJIbTYPHYIO CBA3b MeX Oy
HUMW. B TeueHne HeCKONbKMX OeCATUNETUIA, YTO
TenesnaeHne CTasao WMpoKo pacrpocTpaHeH-
HbIM, HEKOTOPbIE KYy/IbTYyPHble KOAeKC bl ObIM
rnepefanbl, JaMe K HauvAam, rae 3/1eKTPOHHbIe
CpeacTBa ROMMYHMKaLMK CTPOro 3aripella-

THIN 11/13

He3zaBucumo ot TOro, NpoAoMKaloT I HaLUM oCTa-
BaTbCA U30/IMPOBaHHbIMU, WM OHM CTAHOBATCA 6onee
pacnpegenieHHbIMU, 3JIEKTPOHHAA CMEXHOCTb YKpenuT
KY/IbTYPHYIO CBA3b MEXAY HUMM.

BLACK 13/15

BLACK ITALIC 116pt
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Hezasucumo om mozo, nhpodonxiaiom
AU HAYUU OCMAGAMBbCA U30NUPOBAHHDI-
mu, WU oHU cmaHosamca 6onee pac-
npedesicHHLIMU, ICKMPOHHAN CMeEM-
HOCMb YKpenum Ky/bmypHYIo CGA3Db
mexdy Humu. B meyeHue HeCKONBKUX
decamunemuii, ymo menecudeHue
cmano WUpPoKo pachpocmpaHeHHbIM,
HeKomopbie KyibmypHbie KodeKcbl
6bi1u nepedanbi, dax<e K Hayuam, zde
3/leKmpoHHbIe cpedcmad KOMMYHUKA-

ULTRA BLACK ITALIC 10/12



BLACK 125pt

CYRILLIC SAMPLES_03 : PF AGORA SANS PRO

He3asucumo om mozo, npodonm«aiom jiu HayUU ocmMasambcs
U30/IUPOBAHHbIMU, UJIU OHU cmaHosamcA bonee pacnpede-
JIeHHbIMU, 3/IeKMPOHHAA CMeXHOCMb YKpenum KyJibmypHYio
c6A3b MeXKOy HUMU. B meyeHue HecKoslbKux decamunemulti,
umo mesniesudeHue CMAso WUPOKO pacnpocmMpaHeHHbIM,
HeKomopble Ky/ibmypHble KodeKcbl bbinu nepedaHbl, dar<e K
Hayuam, 20e 371eKMpOoHHbie cpedcmBa KOMMYHUKayuu cmpo-

BOLD ITALIC 8/10

Hesasucumo om mozo, npodosiatom au Hayuu
0CMasambCsl U30/IUPOBAHHBLIMU, UL OHU CMAHO-
Bamca bonee pacnpedeneHHbIML, 371eKMPOHHAs!
CMeKHOCMb YKpenum Ky/ibmypHYIO CBA3b MexKay
HUMU. B medeHue HeckonbKux decamusnemul,
4mo mesedudeHLe Cmaso LUUPOKO pacnpocmpa-
HEHHbIM, HEKOMOopbIe KybMYpHble KOOeKCbl bbiiu
nepedabi, darKe K HayusmM, 20e 31eKmpOoHHbIe

THIN ITALIC 12/14

KOCMOC KAMXETCAH
CEBEPHOE CMAHME

ULTRA BLACK 27/25
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He3aBMCMMO OT TOro, NPOAO/NIKAIOT IN
HaUMM OCTAaBaTbLCA U30/IMPOBAHHLIMM, MU
OHM CTAHOBATCA 6onee pacnpeaeneHHbIMM,
3/ICKTPOHHAA CMEMHOCTb YKPENUT KY/ib-
TYPHYIO CBA3b MeXay HuMu. B TeueHune
HECKO/IbKUX AECATU/ICTUM, YTO Tenesupge-
HME CTA/IO LWMPOKO PACNPOCTPAHECHHDbIM,
HEKOTOPbIE KY/IbTYPHbIE KOAEKCbI 6b1IN

ULTRA BLACK 10/12

He3zasucmo oT TOoro, MPOAO/IHAtOT JIN Hal OCTaBaTbCA V30~
JIMPOBAHHBIMI, T OH CTAHOBATCH bonee pacrpeneieHHbIMN,
INIEKTPOHHAA CMEHHOCTE YKPENAT RYJIbTYPHYIO CBA3b MEM Y
HMK. B TeYeHme HeCKOMbKUX OeCATUNETUN, YTO TeNeBUOEHME
CTaJ10 WKPOKO PacrpoCTpaHeHHBIM, HEKOTOPbIE KYJIbTYPHbIE
KOAEKCh OB repeflaHbl, Jare K HalUVAM, TOe 3/IeKTDOHHbIE
CpeiCTBa KOMMYHMKaUM CTPOro 3arpeuia/vchb. Cen C]JdHT,
BEDOATHO, MOB/IVA Ha pacna/ CoseTcroro Coio3a B bonbLuen

XTHIN 10/12



CYRILLIC SAMPLES_04 : PF AGORA SANS PRO

HesaBucumo oT Toro, NpoAo/IKaoT IM HALMK 0CTaBaTbCA U30/IMPO-
BaHHbIMU, UM OHU CTAHOBATCA Gonee pacnpeaenieHHbIMU, 3EKTPOH-
HaA CMEMHOCTb YKPENUT KYNbTYPHYIO CBA3b MeXay HUMWU. B TeyeHune
HECKONbKUX AeCATUNETUN, YTO TeNleBUAEHME CTaNOo LWMPOKO pacnpo-
CTpPaHeHHbIM, HEKOTOPbIE Ky/IbTYPHbIE KOAEKChI GbiIN nepeaaHbl,
Aae K HauMAM, rae 3NeKTPOHHble CpeacTBa KOMMYHUKALMKU CTPOro
3anpewanucb. Ceit haKT, BepoATHO, NoBMAN Ha pacnag CoBeTckoro
Coto3a B 60sblueit CTENEHN, HEM Mbl MOKEM [lyMaTb BO3MOHble. C

MEDIUM 7/9

EXTRA THIN 31/28 '

HOBbIM

ULTRA BLACK 92pt

He3asucumo om mozo, npodo/nxaiom nu Hayuu
ocmasambca U30/IUPOBAHHbIMU, WU OHU cma-
Hogssamcsa 6onee pacnpedesieHHbIMU, 3JIGKMPOH-
HAA CMEeX¥HOCMb YKpenum Ky/ibmypHYI0 C8A3b
Merdy HUmMuU. B meveHue HecKonbKux decamu-
JNlemuli, ymo mesiegudeHue cmasno WUpPOKoO pac-
npocmpaHeHHbIM, HeKOmopbie Ky/ibmypHbie
KodeKcbl 6bu1u nepeddaHbl, dax<e K HAYUAM,
20e 3/1IeKmpoHHbIe cpedcmea KOMMYHUKayuu
cmpozo 3anpeuwjanucb. Celi paxkm, sepoam-

Ho, nosnuan Ha pacnad CosemcKozo Coro3a @

BLACK ITALIC 10/12

He3asucvMo oT Toro, Npo4o/IKaoT M HaLMK ocTa-
BaTbCA M30/IMPOBAHHBIMW, UM OHW CTAHOBATCA Honee
pacrnpeneneHHbIMK1, 3MeKTPOHHAA CMEXKHOCTb YKpenuT
KYNbTYPHYIO CBA3b Meay HUMW. B TedeHre HeCKOMbKMX
LEeCATWIETWIA, YTO TeNeBuaeHe CTano WMPOKO pacnpo-
CTPaHeHHbIM, HEKOTOPbIE Ky/IbTYpHble Ko4eKCbl Obin
nepefaHbl, Aarke K HaUWAM, rae 3NeKTPoHHble cpeac-

LIGHT 10112
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EXTRA THIN 9/11

HezasncyiMo 0T TOro, MPOA0AMAIOT M HALWV OCTaBATHCA 130~
NVPOBAHHBIMY, VM OHU CTAaHOBATCA Bonee pacnpefeneHHsIM,
SNEKTPOHHAA CMEHHOCTb YKDEMUT KyNsTYPHYIO CBA3L MY
HAMM. B TedeHve HeCKOMbRIX AeCATUNETVIA, UTO TenesraeH e CTa-
J10 LUVPOKO PACNpPOCTPAHEHHBIM, HEKOTOPBIE Ky/bTYPHBIE KOAEKCHI
OB Nepefanbl, AAre K HalviaM, T8 3EKTPOHHbIE CpeacTaa

THIN 9/11

He3zaBunc1Mo OT TOro, MPOAOMKAIOT /M HALMKM OCTaBaTbCA M30-
JMPOBAHHBLIMY, W OHM CTAHOBATCA 6oMee pacrnpeaeneHHsIMM,
3MEKTPOHHAA CMEMHOCTb YKPEMUT Ky/IbTYPHYIO CBA3b Memay
HVIMV. B TeYeHVie HECKONBKYX AeCATUNETUIA, YTO TeneBmaeH e
CTas0 LMPOKO PaCrpOCTPaHEHHbIM, HEKOTOPbIE KyNbTYPHbEIE
KOAEKChI 6BV NepeaaHsl, Aare K HalMAM, e INEKTPOHHbIE

LIGHT 9/11

He3aBnc1Mo oT Toro, MPO4OMKAIOT /M HALMM 0CTaBaTbCA M30-
JINPOBAHHBIMW, WM OHW CTAHOBATCA 60/ee pacnpeefieHHbIMY,
3NEKTPOHHAA CMEMHOCTD YKPEMUT Ky/bTYPHYIO CBA3b MEeay
HMK. B TeYeHne HeCKOMbKIX AeCATUNETUI, YTO TeneBuaeH e
CTaso WMPOKO PACMpPOCTPAHEHHbBIM, HEKOTOPbIE KY/bTYpHble
KOZEKChl 6bIM NepefaHbl, Aarke K HALUWMAM, FOe 3NeKTPOHHbIe

REGULAR 9/11

He3aBucMo oT Toro, NpofosKatoT /M HaLMK ocTaBaTbCA
M30IMPOBaHHBLIMU, UM OHW CTAHOBATCA bonee pacnpepe-
NeHHbIMM, 371EKTPOHHAA CMEHHOCTb YKPENUT KySIbTYPHYIO
CBA3b MeMay HUMW. B TeyeHne HeCKONbKMX AeCATUNETUN,
4TO TENEBUAEHNE CTANO WMPOKO PaCNpOCTPaHEHHbIM,
HeKoTopble Ky/bTypHble KoAeKchl bblnv nepeaHsl, Jarke K

MEDIUM 9/11

He3aBucuMo oT Toro, NpoAoKaloT M HaLMKU 0CTaBaTbCA
M30/IMPOBaHHbIMU, U/IN OHU CTAHOBATCA 6onee pacnpene-
NEHHbIMU, 3TEKTPOHHAA CMEMHOCTb YKPEMNUT KYNbTYPHYIO
CBA3b MeX Ay HUMW. B TeyeHne HeCKONbKUX fecATUNETUN,
4YTO TENEBUAEHWNE CTAJIO LUIMPOKO PacnpoCTPaHEHHbBIM,
HEKOTOpble Ky/IbTYpHble KOAEKChI BbiM NepeaaHsbl, Aaxe

BOLD 9/11

HesaBucuMo oT Toro, npofgomKaloT M HaLMm ocTa-
BaTbCA U30/IMPOBAHHbIMU, WU OHU CTAHOBATCA 6onee
pacnpegeneHHbIMU, 3/IEKTPOHHAA CMEHHOCTb YKpenuT
KYNIbTYPHYIO CBA3b MeX Ay HUMU. B TeyeHne HecKoNb-
KUX AeCcATWIETUN, YTO TeNleBUeHne CTano LUIMPOKO
pacnpocTpaHeHHbIM, HEKOTOPbIE KY/IbTYPHbIE KOAEK-

BLACK 9/11

He3aBucuMo oT TOro, NPoAO/MKAIOT /I HALUMU
0CTaBaTbCA U30/IMPOBAHHbLIMM, /I OHU CTAHO-
BATCA 60nee pacnpepeneHHbIMU, IEKTPOHHAA
CMEMHOCTb YKPENUT KY/IbTYPHYIO CBA3b MEXAY
HUMU. B TeueHMe HECKO/IbKUX AECATUNETUMN, YTO
TeneBUeHNE CTaJI0O WUPOKO PACcNpoCTPaHEHHbIM,

ULTRABLACK 9/11

He3aBMCHMMO OT TOro, NPOAOCNMKAIOT /iU HALMM
0OCTABATbLCA M30/IMPOBAHHLIMM, U/IX OHM CTAHO-
BATCcA 6onee pacnpefeneHHbIMM, IEKTPOHHANA
CMEIKHOCTDb YKPENUT KY/IbTYPHYIO CBA3b MEXX-
AY HUMU. B TeueHHe HECKONbKUX AECATU/IETHH,
UTO TENEBUAEHME CTA/IO LUMPOKO pacnpocTpa-
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CYRILLIC SAMPLES_O5 : PF AGORA SANS PRO

EXTRA THIN ITALIC 9/11

Hezasucumo om mozo, NpodosIHaom AU Hayul ocmasamsCs
U30/IUDOBAHHBIMU, UL OHU CMaaHosamcs bosiee pacnpedeneHHpIMU,
3NEKMPOHHASA CMEKHOCMb YKPENUM Ky/bMypPHYIO CBAI3b MEHOY
HUMUL. B meveHLe HecKobKUx decamuiemutl, 4mo menesudeHue
CMAsIo LWUPOKO PAcnpOCMPAHEeHHbIM, HeKOMOpbIe KyibmypHole
KodeKcol bpinu nepedaHsl, darke K HaYUAM, 20e 31eKMpPOHHbIe cpedc-

THIN ITALIC 9/11

He3asucumo om mozo, npodosiKaiom au Hayuu 0cmasambcs
U30/IUPOBAHHLIMU, UAU OHU CmaHosamca bosee pacnpedesneHHoiMu,
3/1EKMPOHHAA CMEXHOCMb YKPeNnUm KyslbmypHYi0 C8A3b MexOy
HUMU. B meqeHUe HecKobKux decamuiemul, Ymo mesnesudeHue
CMAI0 LWUPOKO pacnpOCMPAHEHHbIM, HeKOMOpPbIe Ky/bmypHble
KoOeKcbl bpiu nepedaHbl, dare K HayuaM, 20e 371eKmpoHHble

LIGHT ITALIC9/11

He3asucumo om mozo, npodosiskarom au Hayuu ocmasambocs
U30/IUPOBAHHBIMU, U/U OHU cmaHosamca bosiee pacnpedeneH-
HbIMU, 31eKMPOHHAA CMEKHOCMb YKpenum KysbmypHyto C8A3b
MeKOy HUMU. B meydeHue HecKosbKux decamunemud, 4mo
mesieBUOeHUe CMasIo WUPOKO pacnpocmpaHeHHbIM, HeKomopbie
Ky/lbmypHble KodeKcbl bbiiu nepedatbi, daxKe K Hauyusam, 20e

ITALIC 9/11

He3asucumo om mozo, npodosisxarom fu Hayuu ocmasamabcs
U30/1UPOBAHHBIMU, U/U OHU cmarosamcs bosee pacnpede-
JIeHHbIMU, 3IeKMPOHHAS CMEKHOCMb YKPenum KyabmypHyo
C8A3b MexKdy HUMU. B meueHue HeckonbKux decamusnemud,
umo mesiesudeHuUe CMaso WUPOKO pacnpoCMpaHeHHbIM,
HeKomopble Ky/ibmypHble KodeKcbl bbiiu nepedaHpl, daxe K

MEDIUM ITALIC 9/11

Heszasucumo om mozo, npodom«arom iu Hayuu ocma-
BambCsA U30/1IUPOBAHHBIMU, U/U OHU CMAaHosamcs bonee
pacnpedesieHHbIMU, 3/IeKMPOHHAS CMerHOCMb YKpenum
KyJIbmypHYI0 CBA3b MeyKAy HUMU. B meyeHue HecKo/ibKux
decamunemuil, Ymo mesiesudeHue CMaso WUPOKo pacnpo-
CMpaHeHHbIM, HeKomopble KyJbmypHble Ko0eKcbl bbinu

BOLD ITALIC 9/11

He3asucumo om mozo, npodonr<arom au Hayuu oc-
masambca u30/IUPOBAHHBIMU, UJIU OHU CMAHOBAMCS
6os1ee pacnpedesieHHbIMU, 3/IeKMPOHHAN CMEXHOCMb
YKpenum KyJlbmypHYIo C853b Me}Ay HUMU. B meueHue
HecKo/IbKux decamuniemutli, Ymo mesiesudeHue cma-
J10 WUPOKO pacnpocmpaHeHHbIM, HEeKomopbie KyJib-

BLACK ITALIC 9/11

Hezasucumo om mozo, npodomxaiom au Hayuu
ocmasambca U30/IUPOBAHHBIMU, WU OHU CMAHOo-
samcsa 6onee pacnpedeneHHbIMU, 3/IGKMPOHHASN
CMe}KHOCMb YyKpenum KyJIbmypHYIO C6A3b Meay
Humu. B meyeHue HecKonbKux decamunemutii, Ymo
menesudeHue cMaJio WUPOKO pacnpocmpdHeHHbIM,

ULTRABLACK ITALIC 9/11

He3zasucumo om mozo, npodomxaiom u Hayuu
ocmasampcn U30AUPOGAHHBIMU, WIU OHU cma-
Hosamcna 6onee pacnpedesleHHbIMU, 3/ICKMPOH-
HAA CMeXHOCMb YKpenum Ky/IbmypHYIo CGA3b
mendy Humu. B meveHue HeckoNnbKux deca-
munemuii, Yymo mesesudeHue cmaso WUPOHO



CYRILLIC SAMPLES_06 : PF AGORA SANS PRO

HesaBucnumo oT Toro, npogosiatT NM Hauun ocTa-
BaTbCA M30/IMPOBAHHBLIMU, UM OHW CTAHOBATCA bonee
pacnpeneneHHbIMU, 3IeKTPOHHAA CMEHKHOCTb YKpenuT
KY/IbTYPHYIO CBA3b Meay HUMKU. B TeyeHne HecKonb-
KUX OeCATUIeTUR, 4YTOo TeneBuaeHue CTaslio LMPOKO
pPacnpoCcTpaHeHHbIM, HEKOTOPbIE KYNbTypHble KOAeK-
Cbl O6bIIM NepenaHbl, garke K HauuAM, rae 3/1eKTPOH-
Hble cpefCcTBa KOMMYHMKALMW CTPOro 3anpeLasmch.
Cen ¢akKT, BepoATHO, NoBaMAn Ha pacnag CoBeTCKoOro
Coto3a B 6o/blUEN CTENEHWU, YEM Mbl MOMEM AyMaTb
BO3MOMHble. C paguMonepegadaMm HOBOCTEN 24 4Yaca
B IeHb CTasio 6bonee TpyaHO CKPbITb MHPOpMALMIO OT
ny6nmkn. AHanornyHo, MHGopMaLUNoHHbIN PbIHOK Mo-
BbICUT MEeCTHble U rfiobanbHble Ky/bTypbl KaKk Noaun,
npue3rKatollme OT MeHbLLUMX AepeBeHb, 1 60/bLLMe Ka-
nuTanbl byayT MCKaTb pa3B/iedeHne, TOproesto, obpa-
30BaHWe, 340poBbe U Apyrve OencTBUA, He3aBUCUMO
OT UX HAUMOHANbHOCTU. TN CUJIbl MOV NPUPABHATL
pPa3iM4nA cpeam Hac, NpMBOAA K MeXOyHapoOHON Ln-
Bunmn3aummn? B TeyeHne HeCKONbKUX OeCATUNETUN, YTO
TeneBnaeHne CTanao WWUPOKO pacnpoCTPaHEHHbIM, He-
KOTOpble KyNbTypHble KOAEKCHI ObIM NepefaHbl, Aarke
K HALWAM, rae 3N1eKTPOHHble CpefiCTBA KOMMYHUKALINK

REGULAR 21/29
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MULTILINGUAL SAMPLES_VARIOUS LANGUAGES_01 : PF AGORA SANS PRO

Pressurized container. Protect from sunlight and do not expos
Aoxeio uné nieon. Na npo@uAdooctal and TG aktiveg Tou NALou
Ne pas percer ou briiler, méme apres usage. Ne pas vaporiser
Behaltnis auch nach dem Gebrauch nicht aufbrechen oder ver
[le3ogopaHT ana Tena B a3po30/ibHON ynakoBKe. [puMeHeHne
Recipiente presurizado. Proteja de la luz solar y no exponga a
Recipiente sotto pressione. Proteggere contro i raggi solari e
Recipiente sob pressao. Proteger dos raios solares e nao expo
Beholder under tryk. Skal beskyttes mod sollys og ma ikke uds
Drukcontainer. Beschermen tegen zonlicht en niet blootstellen
Drzati dalje od dece. Ne nanositi dezodorans na oStecenuili o
Hasznalata koézben nyilt lang hasznalata tilos! Ne hasznalja irri
Skall skyddas mot solljus och far ej utsattas for hoga tempera
Nie rozpylac¢ nad otwartym ptomieniem lub zarzgcym sie mate
Chrante pred détmi. Pouze pro zevni pouZiti. Neaplikujte na po
Cocuklarin ulasamayacagi yerde muhafaza ediniz. Son derece
Nu fumati in timpul folosirii, nu pulverizati peste obiecte incan
[Ma3eTe oT geua! [NaseTe ganey ot U3TOYHMUM HA Noxap. He np
Ne aplicirati na iritiranu koZu ili otvorene rane. Izbjegavati kont
Tupakointi kielletty kayton aikana. Sdilytettava lasten ulottum
Saugoti nuo tiesioginiy saulés spinduliy ir nenaudoti esant au
Chranit pred slnkom a nevystavovat vysokym teplotam. Nefaj

Hraniti izven dosega otrok. Ne prsiti v oCi. Ne uporabljajte na

NOTE: codes for languages/ countries follow the 1SO system
go to page 9 for an explanation
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REGULAR 17pt



MULTILINGUAL SAMPLES FOR PACKAGING_VARIOUS LANGUAGES_02 : PF AGORA SANS PRO

@ Pressurized container. Protect from sunlight and do not expose to temperatures exceeding 50°C. Do
not pierce or burn even after use. Do not spray on a naked flame or any incandescent material. Keep away
from sources of ignition. No smoking. Keep out of the reach of children. Do not apply to irritated or broken
skin. Avoid contact with eyes. External use only. @ Aoxeio uné nieon. Na npouAGoGETal and Tg akTiveg Tou
AAlou Kat va pnv ektiBetal oe Beppokpacia dvw twv 50°C. Na pnv tpunnBei 1 kael aképn kat Petd t xphon. Mnv
Yekadete Npog v kateuBuvon PAdyag i nupaktwpévou owpatog. Na diatnpeitar pakpia and onowadnnote nnyn
avapAegng. Mnv kanvilete katd t xprion. Na Siatnpeitat pakpid and ta nadid. Mnv Yekadete Kovtd ota pdua
0 Npéowno, o€ ndoxov h epeBiopiévo déppia. Xprion efwrepikin. @ Récipient sous pression. A protéger contre
les rayons du soleil et a ne pas exposer a une température supérieure a 50°C. Ne pas percer ou briler, méme
aprés usage. Ne pas vaporiser vers une flamme ou un corps incandescent. Conserver a 'écart de toute flamme
ou source d'étincelles. Ne pas fumer. Conserver hors de la portée des enfants. Ne pas vaporiser vers les yeux.
Eviter d’inhaler intentionnellement. Utiliser seulement dans les zones bien ventilées. Procéder par de bréves
pressions sans pulvérisation prolongée. @ Behaltnis steht unter Druck. Vor Sonneneinstrahlung schiitzen.
Nicht Temperaturen von iiber 50°C aussetzen. Behdltnis auch nach dem Gebrauch nicht aufbrechen oder ver-
brennen. Nicht ins offene Feuer oder auf anderes entziindliches Material spriihen. Von Brandquellen fern-
halten. Nicht rauchen. Von Kindern fernhalten. Nicht auf gereizter oder verletzter Haut auftragen. Kontakt mit
den Augen vermeiden. Nur fir die duRere Anwendung. @ Jle3oa0paHT AnA Tena B a3po30/bHON YNaKoBKe.
MpumeHeHue: PacnbinaiiTe 2-3 ceKyHAbl HA CYXYI0 N YUCTYIO KOMY C paccToaHnA 15 cm oT Tena. He HaHocuTb Ha
Pas/IpaxeHHyI0 WM MOBPEKIEHHYIO MOBEPXHOCTL KoM, Obeperaiite OT AENCTBUA NMPAMBIX CONHEUHBIX Iyyei
v HarpesaHus cabiwe 50 C. He pacnbinaiite B6/M3M OTKPLITOrO OFHA U pacKaneHHbIX npeameTos. banioH noa
nasnenvem! He pasbupatite u He pasaiire getam. @) Dezodorans. Naziv proizvoda / Zapremina / Sastav /
Kontrolni broj / Datum proizvodnje: utisnuti na ambalaZi. Uputstvo: Boca je pod pritiskom. Ne izlagati suncevoj
svetlosti i temperaturama preko 50°C. Ne busiti i bacati u plamen €ak i kad je boca prazna. Ne prskati ka
otvorenom plamenu ili usijanim materijalima. DrZati dalje od izvora paljenja. Ne pusiti. DrZati dalje od dece.
Ne nanositi dezodorans na o3tecenu ili osetljivu koZu. Izbegavati kontakt sa o¢ima. Samo za spoljnu upotrebu.
@ Parfémovy deodorant. Upozornéni: Extrémné hoFlavé. Nadoba je pod stalym tlakem. Chraiite pfed sluncem
a teplotami pfesahujicimi 50°C. B&hem pouzivani nekufte. Nestfikejte nad otevFenym ohném a rozzhavenymi
materidly. Nene-chdvejte v blizkosti ohn&. Nadobu nenicte a neodhazujte do ohné&, ani po upotFebeni. Chrarite
pred détmi. Pouze pro zevni pouZiti. Neaplikujte na podraZd&nou &i poskozenou pokoZzku. Zabrarite kontaktu s
otima. SloZenf: uvedeno nize. Cislo SarZe: uvedeno ve spodni 4sti obalu/lahvigky. Minimalnf trvanlivost: do 4
let od data vyroby. Datum vyroby: uvedeno na obalu. @ Recipiente presurizado. Proteja de la luz solar y no
exponga a temperaturas que excedan los 50°C. No perfore ni incinere luego de su uso. No rocie sobre llama o
cualquier material incandescente. Mantenga alejado de fuentes de ignicién. No fumar. Mantenga alejado del

@ Pressurized container. Protect from sunlight and do not expose to
temperatures exceeding 50°C. Do not pierce or burn even after use. Do
not spray on a naked flame or any incandescent material. Keep away from
sources of ignition. No smoking. Keep out of the reach of children. Do not
apply to irritated or broken skin. Avoid contact with eyes. External use
only. @ Noxeio uné nieon. Na npopuAdocetat ané Ti¢ aktiveg Tou AALOU
Kal va pnv ektiBetal oe Beppokpacia dvw twv 50°C. Na pnv tpunnbel
Kagl ak6pn kat Petd t xphon. Mnv Wekadete npog thv katelBuvon gAdyag
h nupaktwpévou owpatog. Na diatnpeitat pakpld and onotadnnote nnyn
avapAegng. Mnv kanvilete katd tn xpnon. Na Siatnpeital pakpid anéd
ta nadd. Mnv pekalete kovtd ota pdua n to npdowno, o€ ndoxov n
epebiopévo Sépua. Xpnon e€wtepikn. @Y Récipient sous pression. A pro-
téger contre les rayons du soleil et a ne pas exposer a une température
supérieure a 50°C. Ne pas percer ou briler, méme aprés usage. Ne pas
vaporiser vers une flamme ou un corps incandescent. Conserver a I'écart
de toute flamme ou source d'étincelles. Ne pas fumer. Conserver hors
de la portée des enfants. Ne pas vaporiser vers les yeux. Eviter d’inhaler
intentionnellement. Utiliser seulement dans les zones bien ventilées.
Procéder par de bréves pressions sans pulvérisation prolongée. I Be-
haltnis steht unter Druck. Vor Sonneneinstrahlung schiitzen. Nicht Tem-
peraturen von tber 50°C aussetzen. Behaltnis auch nach dem Gebrauch
nicht aufbrechen oder verbrennen. Nicht ins offene Feuer oder auf ande-
res entziindliches Material sprihen. Von Brandquellen fernhalten. Nicht
rauchen. Von Kindern fernhalten. Nicht auf gereizter oder verletzter Haut
auftragen. Kontakt mit den Augen vermeiden. Nur fur die duftere Anwend-
ung. @ OesopopaHT Ans Tena B a3po30/bHOI ynaKosKe. Mp1MeHeHme:
PacnbinaiiTe 2-3 ceKyHAbl Ha CyXYH0 U HYACTYIO KOMY C paccToaHnA 15 cm ot
Tena. He HaHOCUTL Ha pa3fparKeHHy0 UM NOBPEXAEHHYI0 NOBEPXHOCTb
Koxu. Obeperaiite oT AeNCTBUA NPAMbIX COMTHEYHBIX JlyYei U HarpeBaHus
cebiwe 50 C. He pacnbinAiite B6AM3M OTKPLITOrO OFHA W pacKaseHHbIX
npeameToB. bannoH noa AaeneHnem! He pasbupaiite u He faBaiTe AeTAM.
@ Dezodorans. Naziv proizvoda / Zapremina / Sastav / Kontrolni broj /
Datum proizvodnje: utisnuti na ambalaZi. Uputstvo: Boca je pod pritiskom.
Ne izlagati suncevoj svetlosti i temperaturama preko 50°C. Ne busiti i
bacati u plamen ¢ak i kad je boca prazna. Ne prskati ka otvorenom pla-
menu ili usijanim materijalima. DrZati dalje od izvora paljenja. Ne pusiti.
Drzati dalje od dece. Ne nanositi dezodorans na ostecenu ili osetljivu koZu.
Izbegavati kontakt sa ofima. Samo za spoljnu upotrebu. (@@ Parfémovy
deodorant. Upozornéni: Extrémné horlavé. Nadoba je pod stalym tlakem.
Chrarnite pred sluncem a teplotami pFesahujicimi 50°C. BEhem pouzivani
nekufte. Nestfikejte nad otevifenym ohném a rozzhavenymi materidly.
Nene-chavejte v blizkosti ohné. Nadobu nenicte a neodhazujte do ohnég,
ani po upotiebeni. Chrarite pFed détmi. Pouze pro zevni pouZiti. Neapliku-
jte na podrazdénou ¢&i poskozenou pokozku. Zabraiite kontaktu s o€ima.
SlozZeni: uvedeno niZe. Cislo 3arZe: uvedeno ve spodni ¢asti obalu/lahvicky.
Minimalni trvanlivost: do 4 let od data vyroby. Datum vyroby: uvedeno na
obalu. @ Recipiente presurizado. Proteja de la luz solar y no exponga
a temperaturas que excedan los 50°C. No perfore ni incinere luego de su
uso. No rocie sobre llama o cualquier material incandescente. Mantenga
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alcance de los nifios. No aplique sobre la piel irritada o lastimada. Evite el contacto con los ojos. Sélo para uso
externo. @ Recipiente sob pressao. Proteger dos raios solares e ndo expor a temperaturas superiores a 50°C.
Nao furar ou queimar, mesmo apés utilizagdo. Nao vaporizar para uma chama ou um corpo incandescente.
Manter afastado de qualquer chama ou fonte de calor. Nao fumar. Manter fora do alcance das criangas. Nao
aplicar em pele irritada ou inflamada. Evitar contacto com os olhos. Apenas para uso externo. Lote e data de
fabrico na anilha da valvula ou na base da embalagem. I Parfiim Body Spray. Fokozottan t(iz - és robbanas-
veszélyes! A flakonban tilnyomas uralkodik! Kozvetlen héhatasnak és 50°C feletti hémérsékletnek kitenni tilos!
Hasznalata kozben nyilt lang hasznalata tilos! Ne hasznalja irritalt vagy sériilt bérfeliileten! Szembe ne keriiljon!
Gyulékony anyagra ne permetezziik. Tlizbe dobni még ures allapotban is tilos! Gyermek elél elzarva tartandd!
Kizarélag kiilsé hasznalatra. D MNapdromMHa Boaa 3a TAno. M3KkntounTenHo necHo 3ananmumo Onakoska noa
HanAraHe. He u3naraiite Ha npAKa CTbHYeBa CBET/MHA W TemnepaTypa no-Bucoka ot 500C. He nyweTe no
Bpeme Ha ynoTpeba. He npbcKaiite BbpXy NamMbK UaM 61130 A0 3ananvmm BeuwlecTsa. He xBbpAsiiTe B OrbH
nopu GnaKkoHbT Aa e npaseH. [laseTe oT geual MaseTe ganey oT M3TOUHMLM Ha NoMKap. He npbcKaite BbpXY
pasgpasHeHa UM paspaHeHa Koma. 36arsaiite KOHTaKT C ounTe. CaMo 3a BbHIWHA ynoTpeba. MponsseseHo B
EC. loaHo f0: Hail-Manko 4 roAuHW oT AaTtata Ha NPOM3BOACTBO (BUMK ABHOTO Ha OMAKOBKATA). ® Erkek icin
Deodorant Body Spray. 24 saat. icerigi ambalaj tizerinde belirtilmistir. Giines 1s1gindan ve 50 derece tizerindeki
1sidan koruyunuz, kullanim sirasinda sigara icmeyiniz, géze ve yanan materyallere sikmayiniz, bosaldigi zaman
atese atmayiniz, alevden uzak tutunuz. Cocuklarin ulasamayacagi yerde muhafaza ediniz. Son derece yanicidir.
Yanicidir atesten uzak tutunuz. Yiize, goze ve giysilere puiskirtmeyiniz. @ Parfum deodorant de corp. Extrem
de inflamabil. Ambalaj sub presiune. A se proteja de caldura si temperaturi ce depagesc 500C. Nu fumati in
timpul folosirii, nu pulverizati peste obiecte incandescente, nu perforati sau aruncati in foc ambalajul chiar si
dupa golire. A nu se lasa la indemana copiilor. Doar pentru uz extern. A se evita pulverizarea in zona ochilor
sau pe pielea iritata. (D Parfimirani dezodorans za tijelo. Zapremnina/Sastav/Kontrolni broj: otisnuto na
ambalaZi. Rasprsiti na koZu s udaljenosti 15-20 cm. Upozorenja: Izuzetno zapaljivo, boca je pod pritiskom,
Zastititi od sunca, ne izlagati temperaturama vec¢im od 50°C, drZati izvan dosega djece, bocu ne o3tecivati
niti kada je prazna. Ne aplicirati na iritiranu koZu ili otvorene rane. Izbjegavati kontakt s ofima. Samo za
vanjsku upotrebu. @ Perfumowany dezodorant w sprayu. Pojemnik pod ciénieniem: chroni¢ przed stoficem
i temperatura powyzej 500C. Nie przektuwac ani nie spala¢, takze po zuzyciu. Nie rozpyla¢ nad otwartym
ptomieniem lub Zarzacym sie materiatem. Chroni¢ przez zrédtami zaptonu - nie pali¢ w czasie rozpylania.
Chroni¢ przed dzie¢mi. Nie stosowac na podrazniong skére. Chroni¢ przed kontaktem z oczami. Wytacznie do
uzytku zewnetrznego. Uzywac zgodnie z przeznaczeniem. @D Parfumiran dezodorant za telo v spreju. Vse-
bina/Sestavine-Ingredients/Serijska Stevilka: navedeno na embalaZi. Izdelek pr3ite na koZo iz razdalje 15-20
cm. Opozorila: Zelo lahko vnetljivo. Razprsilec je pod pritiskom: za3¢itite ga pred soncem, ne izpostavljajte ga

alejado de fuentes de ignicién. No fumar. Mantenga alejado del alcance
de los nifios. No aplique sobre la piel irritada o lastimada. Evite el contac-
to con los ojos. S6lo para uso externo. @D Recipiente sob pressao. Prote-
ger dos raios solares e ndo expor a temperaturas superiores a 50°C. Nao
furar ou queimar, mesmo apés utilizacdo. Nao vaporizar para uma chama
ou um corpo incandescente. Manter afastado de qualquer chama ou fonte
de calor. Nao fumar. Manter fora do alcance das criancas. Nao aplicar em
pele irritada ou inflamada. Evitar contacto com os olhos. Apenas para uso
externo. Lote e data de fabrico na anilha da valvula ou na base da embal-
agem. (@ Parfiim Body Spray. Fokozottan t(iz - és robbanasveszélyes!
A flakonban tilnyomds uralkodik! Kozvetlen héhatasnak és 50°C feletti
hémérsékletnek kitenni tilos! Haszndlata kozben nyilt lang haszndlata
tilos! Ne haszndlja irritdlt vagy sérilt bérfelileten! Szembe ne kerdiljon!
Gyllékony anyagra ne permetezziik. Tlizbe dobni még ures allapotban is
tilos! Gyermek elél elzarva tartandd! Kizarélag kiilsé hasznalatra. 9
MapdroMHa Bofa 3a TAn0. M3knounTenHo necHo 3anaammo Onakoska nog
HanaraHe. He nanaraiTe Ha NpsAka CTbHYeBa CBET/IMHA U TEMepaTypa rno-
BUcoKa oT 500C. He nyweTe no BpeMe Ha ynoTtpeba. He npbcKaiite BbpXy
nnamMbK UM 61130 40 3ananuMmuy BellecTBa. He XBbp/iAiTe B OrbH [OpU
dnakoHbT Aa e npaseH. [lasete ot peual MNasete ganey oT U3TOYHWLM
Ha noxap. He nmpbcraiite Bbpxy pasgpasHeHa WnuM paspaHeHa KorKa.
M3bareaiiTe KOHTaKT c ounTe. CaMo 3a BbHLWHA ynoTpeba. MpousseaeHo
B EC. logHO [o: HaW-Manko 4 roavHy oT AaTata Ha NpOM3BOACTBO (BUMK
AbHOTO Ha onaroBkaTa). @Y Erkek icin Deodorant Body Spray. 24 saat.
icerigi ambalaj iizerinde belirtilmistir. Giines 1s18indan ve 50 derece iizeri-
ndeki 1sidan koruyunuz, kullanim sirasinda sigara icmeyiniz, géze ve yanan
materyallere sikmayiniz, bosaldi§ zaman atese atmayiniz, alevden uzak
tutunuz. Cocuklarin ulasamayacagi yerde muhafaza ediniz. Son derece
yanicidir. Yanicidir atesten uzak tutunuz. Yiize, goze ve giysilere piiskiirt-
meyiniz. @ Parfum deodorant de corp. Extrem de inflamabil. Ambalaj
sub presiune. A se proteja de cdldura si temperaturi ce depasesc 500C.
Nu fumati n timpul folosirii, nu pulverizati peste obiecte incandescente,
nu perforati sau aruncati n foc ambalajul chiar si dupa golire. A nu se
lasa la Tndemana copiilor. Doar pentru uz extern. A se evita pulverizarea
in zona ochilor sau pe pielea iritatd. ¢IY Parfimirani dezodorans za tijelo.
Zapremnina/Sastav/Kontrolni broj: otisnuto na ambalaZi. Raspr3iti na
koZu s udaljenosti 15-20 cm. Upozorenja: lzuzetno zapaljivo, boca je pod
pritiskom, Zastititi od sunca, ne izlagati temperaturama vec¢im od 50°C,
drZati izvan dosega djece, bocu ne oStecivati niti kada je prazna. Ne aplici-
rati na iritiranu koZu ili otvorene rane. Izbjegavati kontakt s o¢ima. Samo
za vanjsku upotrebu. (@® Perfumowany dezodorant w sprayu. Pojemnik
pod cisnieniem: chroni¢ przed stoficem i temperaturg powyzej 500C. Nie
przektuwaé ani nie spala¢, takze po zuzyciu. Nie rozpyla¢ nad otwartym
ptomieniem lub zarzacym sie materiatem. Chroni¢ przez zrédtami zaptonu
- nie pali¢ w czasie rozpylania. Chroni¢ przed dzie¢mi. Nie stosowac¢ na
podrazniong skére. Chroni¢ przed kontaktem z oczami. Wytacznie do
uzytku zewnetrznego. Uzywa¢ zgodnie z przeznaczeniem. €P Parfumi-
ran dezodorant za telo v spreju. Vsebina/Sestavine-Ingredients/Serijska
Stevilka: navedeno na embalaZi. Izdelek pr3ite na koZo iz razdalje 15-20
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The typeface used in this specimen manual for body text, headers, footers
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and TrueType are trademarks of Apple Computer Inc. Adobe, InDesign, Illustrator, Pho-
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